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An Act to extend the benfit of $1e
Trial by Jury.

H EREAS by an Ordinance of the laté
Province of Quebec, nade and passed

in the tw'enty-fifth year of the reign of His late
Ma.jesty King George thc Third, of glorious
memory, intituled, " An Ordinance to regulate

thei proccedings in the Courts of Civil Judi-
cature, and to establish Trials by Juries in
Actions of a Commercial nature, and personal
wrongs to be compensated in daniages ;" it is

amongst other things enacted, " that all and
every person having suits at law and actions in
any of the said Courtsof Common Pleas, ground-
ed on debtspromises, contracts and agreements
of mercantile nature only, between Merchant
and Merliant, and Trader and Trader so re-
puted and understood according to Law, and al-
so of personal wrongs proper to be compensated,
in damages, may at the option and choice of
either party have and obtain the Trial and
Verdict of a Jury, as wellfor flic Assessment of
damages on personal wrongs committed as the
determination of matters of fact in any such
cause ;" anîd wlereas it is expedient to extend
lie benefit of the Trial by Jury ; Be it there-

fore enacted by flic King's nost Excellent MWaa
jesty by and with the advicc and consent of the
Legislative Council and Assembly of flic Pro-
vince of Lower-Canada, constituted and assem-
bled by virtue of and under the authority of
an Act passed in the Parliament of Great Britain
intituled, " An Act to repeal certain parts of

an Act passed in the fourteenth year of Ilis
Majesty's Reign, intituled, " Ai Act for
naking more effectual provision for te Go-

"ernment of the Province qf Quebec in .North
Amcrica," and to make further provision
for the Governiment of the said Province ;"

and it is lereby enacted by ftie authority of the
sames that in any personal action whatever in
whiich flic renedy sought is compensation in da-

a ges, interest and costs only, for somewrong
sustained by reason of some delit ri quasi delit,
it shall andi may be lawful to and for the Plain-
tiff and Plaintiffs, Defendant and Defendants
therein, and to, and for cither of thern at his,
lier or thcir option and choice, to have and
obtain the Trial and Verdict of a Jury, as well
for teli deternination of natters of fact, as for
the Assessment of daniages in such action iii
due course of Law, and in the nianner and forny
as to all things directed and provided by the
Ordinance herein-before recited.



Acte; pour étendre là vantdgè du
Poéès par Jads.

V U que par uie Ordonnance de ladide-
vant Province de Quidec,, faite et passée,

dans la vingt-cinqµième ,année du Règne de
feu Sai vájesté le Ril G rge 'Troisde Glp-
rieuse niémoircÊiniléçe, ß'.Qdonnancesqui

'règle les Fornies de.proceder dangles Cours
" Ci viWs ÎÏ'J àdicatureet qui étibliiles Pro-
"cès pqr Juir' dn'légaffares.de.CÚimniered.
et d'irjüù i'ésö le qui doiv&nt être com

" pense ,en dmmage, -en. la Province de
"Québåc ; il éetre autrp loe tté

que u e paruscubrs lut auront,
" 'des Prc psaucunes desàours des'Plai4

" éssur dettes, pro
" econventosconcer

' anleCom~xnere seulemqut, pntro nego.
cians en'e entre marchapds et

" marchandsgegutést connys. cqime ,tels,
"e iuivan 'la o, eta4ssicucerpant lesinjteu

" ersue esty' q le trecrpest
"GdommagessPpUiogront'optoe c de

"l'une ldes"pqu'els
otent p es ant un corps de Jurés

p u ri, tan‡ pour dét tmner
le fai nuldoit'tre L danstelles actiong
" gemmerce, que pour r c tater le,som

mages dans celles d'iijurespesonnelles:;
Et vû qu'il est expédient d'étendre l'avantage
du Procès par Jurés ; Qu'il soit donc statué par
la Très-Excellente Majesté du Roi, paretde l'avis
et consentement du Conseil Lgislatifet de l'As-
semblée de la Province du Bas-Canada, consti;
tués et asseniblés en vertu et souq l'autorité d'un
Acte passé dans le Parlement de la Grande-
Bretagne, intitulé, ' Acte qui rappelle certai-

nes parties d'un Acte passé dans la qua-
torzième année du i Règne de Sa Ma-
jesté, intitulé, .r'cie qui pourvoit plus
efficacement pour le Gouvernement (le la Pro-
vince dc Québec, dans lI'Amérique Septentrio-
nale," et qui pourvoit plus amplement pour

" le Gouvernement de la dite Province ;" Et
il est par le présent statué par l'autorité susdite,
que dans toute action personnelle quelconque,
dans laquelle le reniède auquel on a recours est
une compensation en dommages, intérêts et
frais seulement, pour quelque tort souffert par
raison de quelque délit ou quasi délit, il sera
et pourra être loisible au demandeur et deman-
deurs, défendeur et défendeurs dans icelle, et à
l'un ou l'autre d'eux à sa ou leur option et
choix, d'avoir et obtenir qu'elle soit plaidée
devant un corps de Jurés pour en avoir un ver-
dict, tant pour déterminer le fait que pour con-
stater les dommages dans telles actions, confor-
mément à la loi, et de la même manière et for-
me prescrites et pourvues par l'Ordonnance ci-
devant récitée dans le présent.



Il. And be it further enacted by the autlo-
rity aforesaid, that it shall be lawful and cota-
petent to Ihe Courts ofKing's Bench in this Pro-
vince and to each of them in al] causes above
the value of ten pounds sterling, in which any
issue or issues of fact shall be raised, and it shail
appear to sucli Court expedient and necessary
for the due Administration of Justice, to decide
such issue or issues so raised by the Trial and
Verdict of a Jury, to empannel a Jury for that
purpose by Writ of Venire facias, directed to
flic Sheriffof the District in which such Court
shall sit, and sucli issue or issues tliereupon to
decide by the Verdict of such Jury in due
course of Law, and in the manner and form as
to all things directed and provided by the Or-
dinance herein before recited ; and in all cases
above the value of ten pounds sterling, in which
it shall appear to such Court to be expedient
and necessary for the due administration ofJus-
tice, to decide any matter or matters of mnere
fact in controversy between the parties in such
cases by the Trial and Verdict of a Jury, it shall
also be lawful andcompetent to such Court, by
an interlocutary order to point out the matter
or matters of fact to be so decided by the Trial
and Verdict of a Jury, at the discretion of such
Court, and in the nature of a special issue to
empannel a Jury for that purpose by writ of
Venirefacias, directed to the Sheriff of the Dis-
Irict inwhich such Court shall sit, and such
matter or mafters of fact or special issue to de-
cide by the Verdict of such Jury in due course
of Law, and in the manner and form as to all
things directed and provided by the Ordinance
herein before recited



Il. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'il sera loisible et de la compétence
de toutes les Cours du Banc du Roi en cette
Province, et de chacune d'elles, dans tous
Procès au dessus de la valeur de Dix Livres ster-
ling, dans lesquels un plaidoyer ou des plaido-
ycrs de fait auront lieu ; et' lorsque telle Cour
jugera nécessaire et convenable, pour la due
administration de la Justice, d'ordonner que
tel Plaidoyer ou Plaidoyers ainsi faits, soient
déterminés devant un corps de Jurés pour en
avoir un verdicts de nommer un Jur:y cet
effet par un Writ de -venire facias, adressé au
Shérif du District dans lequel telle Cour sié-
gera, et de procéder à la décision de tel plai-
doyer ou-plaidoyers par le verdict de tel corps
de Jurés conformément à la loi, et de la même
manière et forme ordonnée et pourvue par P'or-
donnancè ci-devant récitée dans le présent; Et
dans tous Procès au dessus de la valeur de dix
livres sterling, où telle Cour jugera convena-
ble et nécessaire pour la due administration de
la Justice, de déterminer toute matière ou rna-
'tières de simple ,fait en litige entre les parties,
dans tels procès par le verdict d'un Corps de
Jurés, il sera aussi -loisible et de la cómpétence
de telle Cour de désigner par un ordre interlo-
cutoire, la matière.ou les matières de fait à être
ainsi déterminées par le verdict d'un':Corps de
Jurés à la discrétion detelle Courlet dans la na-
ture d'un Plaidoyer spécial, de nommer un Ju-
ry à cet effet par un Writ de venirefacias adres-
sé au Shérif du District dans lequel telle Cour
siégera, et de déterminer toute telle matière ou
matières de fait ou Plaidoyer spécial par le ver-
dict de tel Corps de Jurés, conformément à la
loi, et de la même manière et forme prescrites et
pourvues par l'Ordonnance ci-devant récitée
dans le présent.


